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(~y.) A közélet terén általában 
azon tapasztalat érvényesül, hogy az 
összetartás által sokszor a ldietlennek 
látszó dolgok is sikerülnek. Már maga 
az, hogy valamely eszme, vagy terv 
keresztülvitelére több ember csoporto 
sül, esaknem biztosítja annak megva­
lósítását.

Az életben gyakran fordulnak elő 
esetek, hogy valamely eszmének vagy 
tervnek keresztülvitele bizonyos szem­
pontok s ezélok elérése érdekében 
szükséges. Ez azonban csak az által 
fog sikerülni, ha azok, kiknek érde­
kében van annak megvalósítása, ösz- 
szetett erővel iparkodnak, hogy a ki­
tűzött czél eléressék.

Mcgvalljuk azonban azt is, hogy 
ez összetartás érdekében sokszor egye­
sek talán egyéni vagy más érdekeik­
rő l  kénytelenek lemondani * aláren­
delni magukat egy magasabb szem­
pontnak. melynek meg kell adni. ha 
kívánja, az áldozatot is.

A magyar embernek nem erénye 
az összetartás, hisz a nagy költő már 
régen megmondta, hogy átok verte 
meg a magyart, mert az soha össze 
néni tart. A pártoskodás. a huzavona

eredménye véres hetükkel van beírva 
a nemzet történetébe s nem egyszer 
romlását okozta úgy egyeseknek, mint 
a nemzetnek.

11a az összetartás kívánatos min­
den téren s mindenütt, úgy még kí­
vánatosabb az felvidékünkön, hol a 
magyar állameszmével s a magyar tár­
sadalommal szemben olyan ellentétek 
állanak, melyek a mi összeférhetlen- 
ségünkből hasznot húznak s é p p é  n 
e z k é p e z i  é l t e t  ö e l e mü k e t .  
Nem akarunk egyes eseteket felhozni, 
aki figyelemmel kiséri az események 
lefolyását, maga is fog elég példát 
találni, mert fájdalom, vannak köztünk 
sokan, kik sértett önérzetből, vagy 
kétes értékű népszerűség kedvéért 
megfeledkeznek azon kötelességről, 
melylyel a nemzetnek s a közügynek 
taitoznak.

Ki nem tudna arra esetet, hogy 
egyik-másik ellentétbe helyezte magát 
a többséggel s talán szintén jóakarattá 
szándékból, de saját érdekei szempont­
jából szakadást idézett elő a pártban 
s igy akaratlanul is győzelmét okozta 
azoknak, kik jól felfogott érdekükben 
hozzá csatlakoztak s kiket egészen 
más ezél vezetett, mint Őt.

A jobb ügy fiai mindenkor mély

fájdalmat éreznek ily esetek alkalmá­
ból. mert látják annak következmé­
nyeit s fel tudják fogni messze kiható 
horderejét.

Tartsunk össze s ne feledjük a 
költö fent idézett baljóslatú mondását, 
mely szemrehányásként zúg fülünkbe.

Tartsunk össze a politikában, 
tartsunk össze a társadalomban s fe­
ledjük el egy magasztosaid) ezél ér­
dekében egyéni érdekeinket, sértett 
önérzetünket, mert hisz nem lehet 
mindenki tábornok, közkatonának i ; 
kell valakinek lennie. Aki pedig nem 
tud kicsinyes légköréből felemelkedni 
oda, hol magasabb szempontból Ítélik 
meg az eseményeket, az ne számítson 
a közbeesíilésre.

Magyarosodás a ruhában.
E g y  nagyon üdvös és hazafias m ozga­

lom indult meg a nyáron a főváros ifjúsága 
közt Nem kevesebb, mint arról volt szó, 

hogy a német öltözékeket m agyar szabású 
ruhákka l cseréljék föl. A z  eszmét a sajtó a 
legnagyobb örömmel vette tudomásul s nem 

egy buzditó szavat szentelt a dicséretre 
méltó törekvés elősegítése végett.

M inden nemzet fé ltéku iyeu őrzi nem­
zeti jellegét ruházatában, ősi jellegét v isele­
tében, csak a m agyar tudott o ly  könnyen 
lemondani arról, daczára annak, h o g y ' 49

után és a hatvanas években üldöztetések 
árán sem akart attól megválni.

A  külföldi divat, a kü lfö ld divatának 
m aimnlúsa nagyon is ráragadt társadalmunk 
bizonyos úri és fél úri köreire s viszont 
olyan ragaszkodással kapaszkodnak ök is 
belé, hogy láttára a m agyar ipar, magyar 

termék, a semmibevevés mostoha sorsát 
siratni kénytelen. A  m agyar társadalomnak 

ez az indolentiája. ez a semmibevevés, so k ­
kal nagyobb hiba, so kka l nagyobb vétek, 
mit'uogy ezt egyszerű sima szavakka l jelle­
mezni lehetne.

E s  indokolt-e a cse re ?
Igazán vétek, talán hazaárulás volna 

szembe áll itat) i a m agyar nemzeti viseletét, 
a m agyar áttilát a frakka l, a pruszlikot a 
„m idénél." A m agyar fökötö pláne motivu-

s. igái az egész világon az asszony 
lejéke égéhez.

D e  tapasztan iu k ? Azt, hogy sok- 
szó:- a kü lfö ldi szalonokból kell importálnunk 
divatképen a saját nemzeti viseletűnket. A  
kétségbeesett di vatcsináló kü lfö ld i szabók 

—  ahol rakásazámra hevernek a légi Ízléses 
divat m inták halmaza —  szépet és kecseset 
óhajtva, szállítani a divatpiauzra abból az 

ízléses divatmintákb.ól 'k iszemeli a legszeb­
beket és Ilikor az elárusítók boltjába mi 
is vásárolni m együnk, mit tapasztalunk, azt 
tapasztaljuk, hogy a kü lfö ldi szalouok so k ­
ka l többre méltatják a magyar viseletét, 
mint mi m agunk. O k  divatot csinálnak a 
mi viseletűnkből, mint olyanból, am elyik 
czélszei'ü. mely ízléses. So k szo r ök  ruháznak 

föl berniünket m agyar viselettel, m ikor mj
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a neczpálli papírgyárba
A  középkereskedelm i isko lá k  czélja 

egyrészt általános műveltséget nyújtani, m ás­

részt és főleg azonban szakism eretek közlése 
és p raktikus ügyességek gyako rlá sa  által 
oly irányban nevelni és képezni növendé­
keiket hogy azok az isko lából egyenesen 
az életbe lépvén, elméleti és gyako rlati is­
mereteik és goiidolkozusbeli önállóságuk 
alapján képesítve legyenek rüvidcbb g y a ­
korla t után akár mint önálló kereskedők, 
akár mint tisztviselők nagyobb  kereskedelm i 
házaknál, pénz- ipar és forgalm i válla latok­

nál h ivatásuknak kellően megfelelni.
E  czél elérésére azonban a szak ism e­

retek száraz közlése ép oly kevéssé e légsé­

ges m int például a természettudományok 
tanításánál a kísérletek és egyéb  szemléltetés 

ué lkü li előadások. Sőt szükséges, hogy a 
kereskedelem ism ében áruismében és m- clia- 

nleai technológiában tanult isim  reteknek az 

életben alkalm azott példáit a tanulók lehe­
tőleg m indjárt az ismertetés után szemlélő- 

tileg is m aguk előtt láthassák. N agyon  he­
lyesen járnak tehát cl a kereskedelm i isk o ­

lák  vezetői, m időn c czélüól a v idékükön, 
stít néha az ország távolabb részeiben levő 

gyárakat, telepeket s nagyobb iparvá ll:«la­

to -» t  növendéke ikke l együtt m eglátogatják, 
hogy ott nek ik  az elméletileg elsajátított 

ism erétekéi gyaka rla t i a lka lm azásukban  is 

bemutathassuk.

E  szempontból indu lva  ki, határozta el 

• turócz-azent-inártoni ni. kir. üli. középke-

re.sk. isko la tantestülete is, hogy növendékei­

vel legalább a megye és v idéke területén 
találhat.) e féle intézeteket meg fogja iám- 
ga*ni. M ár tavaly is tettünk ezért ilyen lá- 
togajást a i.eiybeli börgyárbáu ; az idén pe­

dig kit űzetett a neczpálli pap írgyár, sör- és 
sz> sz.fözdc, a borin tuoczi papírgyár, Beszt. r- 
nzebáuya es Körm öczbánya megtekintése.

Ezek közül a neczpálli pap írgyárat —  

(elhasználva a mostani gyönyörű  nap kát —  
múlt szombaton már meg is látogattuk ; e 
k irándu lás oly szépen sikerült, iiogy nem 
lesz talán érdek telén annak rövi-i leírása, 
valam in: a valóban szépen berendezett necz- 
pulii pap írgyárra  vonatkozó néhány adat 
ismertetése.

lí gge i 9  és V t ö ru k o 1* indultak meg 
a kereskedelm i isko la  növendékei es tanárai 
az isko la  'Helyiségéből és pedig —  hogy 

egy k is tcsigyakor.atban is részesüljünk —  
per pedes apostolom ul és azou nemes szán­
dékka l Hogy Hasonló alka lm atossággal esz­
közöljük maju a vissz.ajövetelt is ;  m ikép 

sike rü lt - szándékunk, az. majd k iv ilá g lik  
e so rok további részeiből. A  mi pedig az 
oda indulást illet., annak fáradalmait a k i ­
rándulás (előtti öröm ükben u tanulók sem­

mi ie sem vélték- V igau és a tapasztalandó- 
kát már előre is megbcszélgetvu haladtak 

hol az úton, hol meg le.-letcrvc a mezőre. 

Végre  11 óra felé m egérkeztünk N e czp a llru , 
de még itt is jó  k is darati utat kellett m eg­
tennünk, m ig a helység túlsó szélén levő 

pap írgyárhoz jutottunk.

M ár m aga a hely. hol a gy á r épült, 

vad regónycsscgo által teljesen megnyerte 
te tszésünket; de czélszerüségi szempontból 

sem lehetett vo lna jobb helyet választani c 

g y á r  szán tára; mert az a hegyoldal, m é ly­

ít, k tövébe a gyár építve van. a belőle 

csodálatos bőséggel eredő vizekben rejiö

hatalmas erő által m integy hivatva van az 
emberi erő egy részének pótlására.

íg y  tehát nem csoda, hogy a g y á r 
belsejének és m űködésének látása utáni 
vágy csak rövid pihenőt engedett nekünk,

I mely után az áruisme és m echanicai tecu- 

no logia  szaktanárának F  a r c z á  d y  József­
nek szakavatott vezetése mellett rögtön hozzá 

is fogtunk a látás és megértés munkájához. 
Kcresztül-kasul barangoltuk a telep m inden 
zege zugát és Fa rczády collegánk m indenütt 

talált va lam i-érdekes m egm agyarázni valót. 
Nem  tagadom  ugyan, hogy tálán érdekelné 
a szives olvasót, ha a gy á r működését is 

leírnám, mivel azonban ez nem vág sza­
komba. nem is akarok m egpróbálkozni vele. 
hanem átengedem azt a legillctékesebb to li­

nak, Fa rczády József tisztelt co llegünk szak- 
tollának A n n y it  azonban már csak én is 
merek koczkáztatni, hogy bizony a mit ott 
láttunk, az valóban nagyszerű volt. Íg y  igen 

megható látvány a többek közt az óriás 
méreti! vizikerék. meiy a gyár gépeinek egy 
részét hajtja, vetekedve ném ileg a részben 
itt is alkalm azott gőz tövei ; igen  érdekes 
volt továbbá a két hatalmas malom kőből 
álló zúzó, nem k is feltűnést keltett azonk í­

vül a bámulatos Ügyességét tanúsító papi le­
szám oló leány, de kétségkívü l a logmcgra- 
gadóbb és legcsodálatosabb látványt nyúj­

totta az a nagy terein, m elynek felső végén 
egy csatornán a pap íranyag még m int b lg 

fo lyadék fo ly ik  le, mely útjában m indinkább 
sűrűsödve és k iszáradva végre a terem m ásik 

végén felállított nagy motolára már m int 
kész, száraz, erős csom agoló papiros teke- 
redik tel, honnan azt két m unkás rövid idő 

m úlva levéve, m indjárt kellő nagyságú da 

rabokra vagdalja.

M ég ezen szem lcutunk befejezte előtt 
azouban kellemes meglepetés is ért bennün­

ket ; mert körülbelül ittunk közepén megje­
lent nemcsak maga kedves házigazdánk,
6  r a ii e r S a m u  ügyvéd úr, k i e m inő­
ségben tulajdonképcn távollevő atyját he- 
lyctcsitette hanem vele együtt honnan, 

honnan nem de egyszerre csak köztünk 
termett dalcgyleti igen kedves a lclnökünk,
K  c 1 I ti e r G u s z t á v  erdöfelügyelő úr is, 
k ike t természetesen nagy óvá tiókkal üdvö­
zöltünk ; ettől fogva még nagyobb  kedvvel 
folytattuk s/.cmlcutunkat, m elynek végén 

tartott újabb kis pihenő u t á n a  hosszabb 
gya lo g lá s után bizony kissé  megéhezett 
növendéke ink rögtön nagy  m ohósággal hozzá 
fogtak a m agukkal hozott élelm i szerek el­
tüntetéséhez : de óh sors, csakham ar észre­
vették ök, li«»gy elszám ították m agukat az 

illető emberi gyom rot fűtő eszközök kim é­
résében, mert a fűtőanyag a mutatkozó ha­

talmas ótv .gvgyal szemben kevésuek bizo­
nyult.

N o de hiszen nem azért volt a mi házi 

gazdánk az igaz m agyar vendégszeretetéről 
és baráti ragaszkodásró l városszerte ismert 

Graber ügyvéd  űr, hogy ö ezt előre ne látta 
volna és z eshetőségre ne gondoskodott 
volna 100 pár kü lön e ezéira készített Íz ­
letes „ v ir s t l i- rö l  és hozzá egy hordó sörről. 

A z  a meglepetés, melyet ez a növ e n d é ke k ­
nek szerzett még elképzelhető, de már azt 

! a rövid  pillanatot, m oly alatt m in degyik  a 

tnaga 2 párját „sckw urzküu stle r" módra 
láthatatlanná tette, csak e lgondo ln i lehet. 

V ilágos, hogy a sö rnek sem kegyelm eztek 

so ká ig  Testi szükség le te iknek ily  módon 
eleget téve, a növendékek szétoszoltak a 
gyá rnak  gyönyö rű  vidékét közelebbről is 
m egtekinteni ; azalatt pedig a mi szám úim ra 

is megtéríttető figye lm es házigazdánk az 
asztalt, melyre banqnettenck is beillő ebéd 

í hordatott fel, mire ily  helyen, hol rendes



azt am úgy is megtehetünk, llát ez jó l vau 

íg y  V
A  berlini hö lgyek tavaly rajongásig 

beleszerettek a m agyar „h iiszárkábuu. O lyan 

igézőnek taláiták viseletűnket. hog\ a „hu- 
s/árkau viselése egész Németországban d i­

vat volt.
M ik o r  az országos k iá llítás után L<s- 

seps visszavezette inneu a t'raue/iákai P a ­
risba, ott a m agyar csecsebecsek viselése 
valóságos ku ltusszá vált Nathália szerb 
k irá lyné nak a nyáron annyira megtetszett 
uá lunk a m agyar fökütö, hogy ma már más 
lejéket uem is visel. S  a k irá lyné i nemcsak 
udvarhölgyei utánozzák, hanem a/ egész 

szerb főváros hölgyei.
A  tavalyi londoni m agyar vásár ősz- 

szes czikke it m egvásárolták az angolok
A  párisi „ F iga ró “ legutolsó számában 

azt olvassuk, hogy Parisban az idei divat- 
saisouban a „Hougroisc  Tz iganoL öltözék 

les/, a legkedvesebb újdonság.
Tehát a m agyar divat, a m agyar c/.ik- 

kék az egész világot m egtudták hóditaui. 

csak idehaza nem kell senkinek, csak ide­
haza nem tetszik senkinek ; idehaza nem 

ud zöld ágra vergődni-
E z  a határtalan iudoleuezia több mint 

bűn j s a  hazaliatlauság bélyegét hordja 

magán.
De  hát k ik  csinálják első sorban a d i­

vatot i*
K ik  vaunak h ivatva az otromba d ivat 

ellensúlyozására V
M indeucsetrc a nők.
A  uöi d iva t van a legnagyobb  fiuk- 

tűátiónak kitéve
M inden  évben a farsang előtt uj báli 

c z ikk ek  uj kelm ék és egyébb kü lfö ld i p i­

pere dolgok árasztják el piaczunkat.
H ö lgye ink  vannak hivatva a kisértés 

elöl kitérni és megvetni a kü llő id  ingerkedö 

csábítását
V an  a mi iparijuknak is olyan porté­

kája, malv vetekedhetik a legkifögástalanabb 
sa lonok csecsebecséivel, a franc/.ia divat- 
kereskedések legfessebb „m ode llje ive l, a 
„marschaud de m ódeSjk  legfantastíkusabb 
styl üczam odványaival. a báli toiiettek 

ezerféle díszítm ényeive l, csak nem kell 
k itérai a m agyar iparez ikkek  elől, és nem 

ke ll magát az em bernek elcsábiUatui a kü l­
földi c z ikk e k  által és előnyt adni nek ik  

csak azért, mert azok messziről jönnek.
A  farsang még messzi van. Oh de 

nagyon sok íiatal leány és asszony már ma 

is azon gondolkozik, hogy m ilyen ruhában,

milyen divatos toilottcbcn igézze meg a 
íánezoló ifjúságot: mi pedig helyénvalónak 
tartjuk mái most tigyeimeztetni hö lgyközön- 
ségünket. hogy az idei latsaiig divatjául 
válaszszák a m agyar szabású öltözékeket 
a m agyar ipar termékeiből á llítsák  össz - 
toilettejüket, ha igazán tetszeni, igózu i és 

hódítani akarnak.

A világ-idő.
A  Pária bán megtartott nemzetközi c s i l ­

lagászati kongresszus elhatározta hogy ezen­

túl a helyi id ő k  helyett egyetemes cs á lta­
lános „v ilág-idő- lépjen életbe. A  határozás 

már évek óta készül és sok vitára adott 
a lka lm at csillagászok  közt.

D e  iiát tulajdouképen mi az a világ-

idő V

H ogy erre a feleletet megadhassuk, 
lássuk ez idő mértékét, a napnak fejlődése 

tükrébeu.

Azok az emberek, k ik  az idő számítás 
s/.ükségét legelőször érezték, csupán két 
időpont megjelölését ism erték: a n a p fe lk e l­

tét s a nap lementét. A  napórák fö ltalálásá­
val esik ösasze a nap részletesebb beosztása 
A  róm aiak vo ltak taláu az elsők k ik  az 

időt napfelkeltétől nap nyug tá ig  12 órára 
osztották. C sa k  m iután a napórák helyébe 
az órarallvek léptek, volt lehetséges az éjt 

is órákra  o s z ta n i, beosztásnál azonban kez­
detben nagy volt a konfúzió. A  föld tudva- 
valevöleg uem csak tengelye körül, hanem a 
nap körül is forog, még pedig változó se ­

bességgel, m inek következm énye a napok 
kü lönböző hossza egy év lefolyása elölt. 
A  róm aiaknál a nap hossza l* és 15 óra közt 
ingadozott és a kü lönbségeket akkéut egy e n ­

lítették ki hogy egyszer hosszabbak, másszor 
rövidebbek vo ltak órá ik : szám ításuk m indig 

a valódi nap tartam ának felelt meg. E z  a 
valód i nap a szám ításnál nem so ká ig  szere­
pelhetett sok  bajjal járt a folytonos pótlás 
a miért egységes uap m egállapítása volt 
kiváuatos. A  mai úgynevezett közepes nap 

lelel meg legjobban a ezéluak. Az  évet 
annyi egyenlő részre osztották, a hány va­
lódi nap van  benne és m inden ilyen időrész 

egy-cgy közepes nap.

K é tsé gk ívü l nagy  haladás ez a régi 
beosztáshoz képest, de egvjbátrány, m ely a 

gyako rlati életben sokszor n y ilvánu l, á Lila 

el nem hárittatott. A z  idő ktilöníéleségét 
értjük változó szélességi fokok alatt. N e ve ­

zetes hogy a föld kü lönböző vidéke in  a uap

időpontja közt egészen 12 órái kü lön b ség 
lehetséges. Kelet felé előbbre vannak, n y u ­
gaton késnek. Ha például a nap Budapest 

m erid iánjában delel, a k ko r azon he ly m eri­
diánjában. mely Budapesttö^keletro 15 fokny i 

i \  fok= 1 5  m id i távolságra van, m ár egy 
órával az előtt delelt, in ig ugyano ly  távol­

sá gn y ira  nyugat felé c sak egy óra m úlva 

fog delelni. Két hely idő kü lönbsége  tehát 
egy óra, ha a távolságuk egymástól 15 geog. 

hosszúsági tok va g y is  225 mértföld. Ily  érte­
lemben m indig helyi időről beszélnek ; bu­
dapestitől, bécsiről, prágairól, párisiről stb.

H a  például Budapesten delet harangoz­

nak, ak k o r  Brassóban 12 óra 20  p. talán 
m ár m eg is ebédeltek. Szent Pétervárou 
i l  órai már a tekete kávén is túl vannak 
Bom baybau (4 órai uzsonnáznak, Pek iugbeu  
pedig i7 óra) a vacsorához készülnek Lou- 

dóban ellenben 11 óra lévén, javában foly 
a m unka, N e w -Y o rk kb an  (6 óra reggel) 
még csak a felkelésre gondolnak. Sa n -F rau - 
ciscóbaii (3 óra éjjeli még javában alszanak, 

a déli tenger sz igetlaké inak pedig m int 
e llenlábasainknak, éjjeli 12 órát fű a bak- 

terjilk. Kelet Európa és Á z sia  tehát az idő ­

ben előbbre vauuak, N y ű g ö t  Eu ró p a  és 

A m erika  késnek.
A  helyi idő ennél fogva szoros össze­

függésben áll a m erid iánokkal. Valam int 
! számtalan meridián képzelhető a földgömbön, 

ú gy  számtalan a helyi idő. M inden idő m eg­
jelölésénél ki kell emelni, m inő helyi időre 
lett az vonatkoztatva. Szom szédos he lyek 

közt a kü lönbség o ly  csekély, hogy  tek in ­

tetbe nem jön, de nagyobb távolságoknál a 
kü lönbségek m ind ig  szerepet játszanak. A 
vaspályáknál, hol pereznyi pontosságra vau 
berendezve a forgalom, m iud ig  egy irányo s 

helyi időve l számítanak. De m iután az a 
helyi idő egyes országok vaspályá i szerint 
változó, (ná lunk budapesti idő, Austriábau 

prágai idő) m indenkor zavarra  ad okot, ha 
az utazó nagyobb útra indul.

A z  idő és a meridián köztiösszefüggés 

m agyaráz inog egyes látszólagos fu rc sa sá ­
gokat is a vaspá lya  és a telegraf forgalom ­
ban. S o k a k n a k  tűnhetett föl már például, 
hogy az nrient express vonat Paristó l B u ­
dapestig két órával hosszabb ide ig van 

útban mint Budapesttől Parisig, vagy  liogy 
Budapestről Londonba  két órával hamarább 
érke zik  az ember mint Londonból Budapestre. 
Nem  initlia a vonat nyugati irányban gy o r­

sabban haladna, m int kelet félé. hanem a 
helyi idő kü lönbségek határoznak. Budapest, 
Parist  és Londont, időre nézve egy óránál

többel megelőzi, m ely idő az utazás tarta­
m únak kiszám ításánál oda felé hozzáadandó, 

v issza pedig levonandó, m inek tekintetbe 

uem vétele adja az emlitott kü lönbséget 
! K é t egymástól nagy távolságra fekvő hely 

közt megtörténik, hogy a kelet felöl nyugat 

felé küldött távirat előbb érke zik  rendelte­
tési helyére, mint a m ikor feladatott. B u d a ­

pesten déli 12 órakor Páris im  vagy  Londonba 
föladott távirat már fél 12 ó rakor a  czimzett 
kezében lehet, föltéve hogy a kézbesítés ott 

gyorsul)!) mint nálunk.

Tény, hogy a kü lönböző va sp á lyá i és 

he lyi idő, valam int a helyi id ők  különféle- 
sé gc  egym ásközt sok zavarnak én hajnak 

volt már okozója. Szám os vaspá lya  szeren­
csétlenséget, so ka k n a k  anyag i és morális 
sérelmét lehetett volna elkerülni, im a helyi 

i idő helyett egy m indenütt érvényben levő 

norm ális idő szo lgá lt volna a cselekedetek 
és eljárások k iind u lá si idejéül. A  nemzet­
közi forgalom ban a helyi idők hossza min. 

den esetre igen nagy akadály, azt e lhárí­
tani a mérvadó kö rökn ek  egy ik  legközelebbi 

feladata.
Ezt czélozza a v i l á g -  i d ő  vagy is 

egy  oly idő m egállapítása m ely a helyi 
időtő l független és ügyszó lván  nemzetközi. 

A k á r  Budapesten, a k á r  Parisban, a k á r New * 
Y o rk b a u  va g yu u k  a v ilá g id ö  m iu d ig  egy és 

ugyanaz  vo ln a :  do lga inkat m ind ig  egy és 

ugyanazon norm ális idő szerint irány i ihatnék .
A  nemzetközi határozat értelmében a 

nap az egész főidőn éjfé lkor fog kezdődni 
grenw ich i idő szeriut. Azon p illanatban 
tehát, m ikor a grenw ich i c sillagv iz sgá lón  

délt jeleznek, m indenütt 12 óra v ilá g id ö  lesz. 
A  uap természetesen ezután is klUöuböző 

hclyckcu más más órában delel, a dél tehát 

a  helyek fekvése szeriut kU löubözö órára 
fog esni, de az óra m indenütt egy azon 
időt fogja jelezni és az idükü lönbségck k ö ­

vetkeztében beülIui szokott zavarok és aka- 
i dá lyo k  el leszuck hárítva. A  londoni vagy 

new -yurki ember, ha órája 10 óra v ilág idöt 
mutat biztosan fogja tudni, hogy a  m i órán k 
is 10-et jelez, jóllehet m ég so kk a l korább 

van nálunk, mint náluk. V forgalom ra 
nézve valóban m egbecsülhetetlen volna a 
v ilá g idö  behozaiala, mert az embernek egy 
csöppet sem kellene aggódni az idökü lönb- 
ségek bizonytalansága miatt. Eu ró pá ra  nézve 

ez a reform csekély időváltozással tog járni, 
mihez m indenütt gyorsan  és könnyen fognak 

szokn i.Gyorsabban barátkoznék m eg az ember 
ezzel az egységes norm ál idővel m int az uj 
m értékegységekkel. Budapestre nézve példáit)

háztartás nem vezettetik valóban nem vo l­
tunk e lkészülve. A  kitűnő bor is csakham ar 

megtette kellő hatását és megeredt a toasz- 
tok árja is, m elyeknél a betegsége miatt 

távol levő szeretett igazgatónkról sem felejt­
keztünk meg. U g ya n e k ko r eszünkbe jutott 
az is, m ily szép dolog Icuue. ha most, m i­
után rniuduyájan a dalárda tagjai vagyuuk, 
sőt annak alclnökét és egy ik  legbuzgóbb 

tagját, Ke llue r Gusztáv erdöfelügyelő urat 
is köztünk tisztelhettük és különben is m in ­

den hang képvise lve  van egy két tag által, 
ha tehát most jó kedvünkbeu elénekelhet­

nénk egy pár v ig  dalocskát.
Ú g y  ám, ha itt volnának a kották, de 

erről bizony nem  jutott eszünkbe goudos- 
kodui ! Ú gy  latszik azonban, hogy ez a nap 
a meglepetések napja volt, mert m ig e fölött 

tüprcnkedüuk, a le luökünk Ke llue r Gusztáv 
űr egyszerre csak mellzsebébc nyúl és miut- 

egy varázsszóra előhúzza onnan a kívánt 
kottákat. N o sza  volt is öröm Izraelben és 

ritka le lkesüitséggel Ib g iu u k  hozzá a cáu- 
tálásiioz. i ly  illődön m ulatgaltunk jó darabig, 

m ig végre eszünkbe jutott, hogy már talán 
jó  is leuuc vissza induln i, nehogy sotetocu 

és hűvös időben kelljen visszagyalogo lnunk, 

inért bizony nem várnak reánk könnyít lábú 
fogatok ! N o hiszen, nekünk se keltett több. 
m inthogy ezt kim ondjuk és szavaink újra 

va rázsigékké  valtak m elyeknek hatása alatt 

előzékeny házigazdánk láthatatlan szellemei 

csakham ar ott termettek 3 kocsita i, melyek 

úgy növendéke inket mint bennünket is a 

icgiozsasahh hangulatban szállítottak haza 
Turocz-Szcnt-Mártonba.

ím e tehát ez idei első tanulmányi k i ­
rándulásunk is m ár fényesen sike rü lt és 

hogy végre a „tanu lm ánynak '' is m utassuk 

némi eredményét, befejezésül ide iktatunk 

m ég egy uéháuyat a g y á r történetére vo­

natkozólag szerzett adatainkból.
A  g y á r  ugyan is eredetileg csak k.sebb- 

szerü vízim alom  volt és a J u s t h c s a l á d  

tulajdonát képezte, m ely azt e gy E  r b A  u- 
t a l  nevű művezetőnek eleinte csak bérbe, 
de később és pedig 1817-ben örök áron 
eladta. Ezen E rb  örökösei a malmot 1349. 
szept. 3-án S  c h o e I 1 e r testvéreknek adták 

el. k ik  azt gyárrá  alakították át, kö ltsége ­
sen berendezték, úgy hogy nem csak csom a­
goló, de irópap iros készítésére is alka lm as 
volt. mely utóbbi gyártásával azonban k é ­

sőbb, mivel az nem igen ti/.ettc ki magát, 
felhagytak. Schoe lle r testvérektől aztán a 

gyárat kedves házigazdánknak atyja, az 
a/.elöt tanító volt, igen szép képzettségű, 
tehetséges G raber M ik sa  vette at „G r a b e r 
M i k s a  cs ti au bejegyzett ezég alatt. K  

uj tulajdonos e téren is sikeresen alka lm azta 
szép tehetségeit; az általa eszközölt jelen­

tékeny javítások közül kü lönösen kiem elendő 
az ügyes szerkezetű vi/.merito gép fűrész 
gép és a papíros színezésére szolgáló igen 

élénk szép festékek előállítása. A z  ö érdem.: 
továbbá az is, iiogv a tiagyrészbeii kész 

fürészporbói és e gy  lés/.t rongyokból is 
előállított csom ago ló papiros e gy ik e  az cneniü 
gyártm ányok legjobbja inak.

A  gyárban  állandóan 50  m unkás nyer 

foglalkozást, k ik  naponkint fi rnmá/.sa k ü ­
lönféle szinti papirost gyártanak : de éjjeli 
m unka mellett 12 mmázsut is áliiinafna elő 

a gyár.

íg y  tehát e. gyár. m elynek bár mal­

most is vau Budapesten állandó raktára, 

méltán m egérdem elné a nagyobb  mérvű 
támogatást is, m inek bekövetkeztét sz ivü n k ­
ből k íván juk is a derék tulajdonosoknak.

Szilágyi Aladár.

A sálon gyilkos képe.
M egny itás előtti napon volt. A  m agas 

boltíves ab lakokon  fagyos napsugár szűrődött 

at. m egvilág ítva  a szorga lm as rendezők, a 
kékb louso s m unkások s az izgatott k iá llítók  
csoportjait.

Vendégek már csak gyér cn voltak ;

egy pár objektív hriitik ns. cg.y két festő
subjekti v családtagja s néhány gazdag illő­
ey.enás si pár főúri div.atbös ki knek ilyen
al kaioini inai chic m egírdennf.

Á n ide he kellett C lvC Vtí8l»-c é idekc l-
teknek iis va llan iuk hoj;v  az ös>:i sá lon az
idén poinpásau sikerült A  legki Minőbb les-
tök is f.•nyescn képvisijltették magukat s a
belépőt idilli szépségű tájak, s z ­dlemes go n -
rek, ín y thologiai bübájión nymphi tk bilincsel-
ték a még néhány nap előtt ridi>g falakhoz.

A rendezők mar ioszladozni k. A  titkár
m ég cg\' k is igazítást tett s öi is menni
készült.

E g y  magas létra állott a harm ad ik
terem k ö/.epén a villámc s  lámpák; igazgatása
c/éljálio 1 s c létrához támaszkor iva. látunk
meg egy fiatal i-nibc rt. Karcam termetű,
beteges halván vság feaiti he arc zát Fejét
hátravefve m ozdulatlanul bámul a levegőbe,
s csak &i titkár niegszó litása —  „jó éjt uram,
a fő aj ló ku lcsát majd niltja át a po rtásnaku —
riasztott:t föl mcreugésiéhöl.

•ló éjt —  válaszolt —  ku szá it fe­
kete hajfürtjeit egyengetve, s visszaesett 
apathiájába.

Szemei előtt (eltűntek a régi idők 
kűzködései a  stipendiumon napok né lkü lö ­
zései. a szorgos tanulással töltőit egyetemi 

évek s a hosszas nevclösködés két szőke, 
a ranyos k is fiu mellett . . Bódognak h ív ­

tak u kisscbliiket. az ö a lig  4 éves kedven- 

esét . s k iao s szilaj szá ll cl köb léből . .

Az anyára  gondolt, az előkelő kaczér asz- 

szárnyra ak i játékszerül c .-szegény ifin 
romlatlan kedélyét vá aszta.

S  íz alvajáró, lassú rendező m ozdula­
tával lépett —  m integy delejes varázs hatása 

aiatt W etholf grófnő életnagysága, remek 

portiaitjc elé. Z o k o g v a  rogyott térdre a 
; kiállított kép előtt, s m időn a nagy kék 

szemen a hold roszketeg fényében úszva, 
hidegen, Kérdölcg t. k iu ténck le reá —  lá ­

zasan esokola meg a piczi lakkcsizm át s 
fu ldokolva  kérdé a széptől . • . ha nem 

szereltél : mért hitegettél, hu szerettél : mért 
k ín o ztá l '{ M iért száritád  föl kö nyc im ct bí­

bor ajkaiddal. mért mérgezted meg véremet 
égő csókja iddal '

S  most. m időn s /.ö k ic ii i eiöled, midőn 
kerüllek, inért üldözöl, mért túsz bo ldog­

talanná !

K i hozott léged ide ?
A  szép nő m árvány arezáu d iaho liko s 

irónia czikázott vég ig

M cm  elég neked koldus, hogy csak 

futólag is szerettelek, a porból em eltelek 
löl művésszé. Nem elég neked, hogy egy 

esztendeig néked szem eiéin özvegységem  

fátyolénak titkát'
Istenemre úgy vau. vá laszo lt az ifjii 

telugorva . . nem  igé n é l semmit, s adui 
1 bőkezűen művésszé tettél, a porból emeltél 

íül a ko ldu sok közö l, hogy szegényebbé 

tegyél a legszegényebb koldusnál, mert c. 

vetted az ember legszebb kincsét tőlem 
szivemet . .

A szép nő m árvány a rcúm  diabetikus 

irónia czikázott . . . ezután a képet olfódtc 

egy k is  füstfolleg, m egreszketteté egy dur 
rauas a . . . h forró, p iros per-neteg Iml ott 

1 raja. Fekete Józsi



az "iái I óra cs még vagy 10 pcrczczol [ 
kell majd csak hátráld) iu'u/.itani, az összes 
napi teendőket pedig látszólag egy órával 
dóid) megkezdeni és honno leszünk a vilá- 
gid.'i kcrékvúgá>úbau. A  ki Ciliiig (j órakor 
kelt, az 5 óra világidó szerint lóg kelni, a 
ki 12 órakor Olt az oóédliez 11 óra vilúg- 
idökor tehet majd eleget gyomra kívánal­
mának, anélklll azon;.au Irngy akár clöhb 
kelne, akár elöld) ebéd •iné. A helyett, hogy 
7 órakor megyünk színházba IS órára tűz­
zük azt (az órák ugyanis 1-től 24-ig folyto­
nosan fognak számittatni) a szinlapok az 
előadás végéül 21 órát fognak jelezni és a 
színészek 21 és lelet betartani. 11a vasiiti i 
kalauzunk valamely helyen indulási idő- 
poutíd 16 óra 20 perezet fog jelezni, akkor | 
biztosak leszünk benne, iiogv az az idő | 
akkor vau amikora mi óránk is 10 óra 20 j 
porczet jelez.

K i  tudja mennyi idő fog letelni m ig 

a v ilá g  idő eszméje a gyako rlatban  győze ­
delm eskedni fog. S o k  az akadá ly  az egy ik  
és m ásik szempontból. D e  akárm im ) terme­
sze inek legyenek ezek a szem pontok, ezt a j 
ha.adási, mit a v ilá g idő  jelent, c sak késle l* 
le lhetik de teljesen meg nem akadályozhatják

MEGY KI ÜGYEK.
Turóczvárm cgyében az ez évben m eg­

ejtendő bizottsági tagok választására a kö ­
vetkező határnapok tűzettek ki. Novem ber 
hó 16-án a felső stubn ya i választó kerület­

ben elnök itj. R e v ic zk y  István, a le lnük 
lle inbcrger Ferenc'., a t. sztmártoni ke rü ­

letben elnök L a x  A d o lf dr.. alelnök T ho m ka  i 
Nándor, a jeszeni kerületben elnök Z ir k ó -  
czy  T ivadar, alelnök Jeszenszky Ferencz 
k ö r je g y ző ; a szuesáni kerületben e lnök i 

Ú jhe ly i Attila, alelnök Lencse A nd rá s ; a j 
neczpálli kerü lőtbcu e lnök T om csányi M ik sa  j 

dr. ale lnök Justh Ferenc/. ; a priekopai j 
kerületben elnök Zath uroczky Tam ás, alel- 
nő;; Kossuth  Gábor. Novem ber 17-én. A  j 
stnbuyaftlrdöi kerületben elnök Szo llá  K á ­
roly, alelnök Brü ll Adolf, a ko styán i ke rü ­
letben elnüK Velits Adolf, ale lnök Bartos 

Gyula, a pribóczi kerületben e lnök Zorkó- 
czy  T ivada r, ale lnök Fo lku shá zy  G ábor a 

ruttkai kerületben e lnök Ú jhe ly i Attila, j 
alelnök G azd ik  J á n o s;  a jaszeuovai kerti- j 
letbeu e lnök ifj. Justh G yö rgy , alelnök 
Z áb o rszk y  A d o lf;  a haji kerületben e lnök j 
Velits Alajos, alcluük B ró/ ik  T itu sz ;  a szt - 

m ihályi kerületben e lnök Móser T ivada r, 
a le lnök K c v ic zk y  Lajos ; a  znióváruljai k e ­
rületben e lnök B cu ie z k y  Kálm án, a le lnök i 

M atuskov ics M ihály. Novem ber lS -á u  : A 
szk lenói kerületben e lnök ifj R e v ic zk y  | 
István, ale lnök D au b ue r Ferenc/.; a turáni 
kerületben elnök Pau lov its  József, c lelnök ; 

Turanecz Andrá s ; a mosóczi kerületben 
c! lök Móser T ivada r, alelnük Ilr ia n ka  Já- i 
n o s ;  a tót próttai kerületben e lnök ifj. Justh 

G yö rgy, a le lnök Z á b o rszk y  Adolf, a szk la - 
binya i kerületben e lnök ilj B u lyo v sz k v  
Sim on, alelnök Jeszenszky Tót’or.

H Í R E I N K .

L iptó-Szeut M ik ló son  a 
lovak között a tako nykó r ütött ki, miről 
h ivatalosan értesítették a szomszéd hatósá­
gokat s az óvintézkedéseket megtették. —  
M int értesülünk a rózsahegyi járásban több 

kolera eset fordult elő s hir szerint a B u d a ­
pestről jövő m unká sok hozták m agukka l a 

betegség csiráit.

Z ó l y o m b ó l .  U  j p ü s p ö k. Besz- 

terczebáuyai püspökké hir szerint Márkus, 
a budapesti központi papnevelő intézet 

igazgatója lóg közelebb kincvcztctni. L i ­
li e t b á n y  a  miut már em lítettük is lapunk* 
bau. m egszűnt szabad k irá ly i város lenni s 

nagy községgé lett. E d d ig  a tisztviselők 
csak ideiglenesei) voltak m egválasztva, m ig 
a múlt hó 28 án megtörtént a  végleges vá­

lasztás a következő eredm ényűvel : B iró
Lehotzky Nándor, alh iró  s első tanácsnok 

Km cty, mezei kap itány s m ásodtanácsnok 
K u ya zo v ic zky  József, utibiztos s harm ad ik 
tanácsuok Messerschm idt Uczsö, gazdasági 

lé lü g yc lő sn e gy e d ik  tanácsnok M csscrschm idt 

Pál, pénztáros Ste llc r Ignác/. M indanny ian  
egyhangú lag  választattak meg, jegyzőt 

azoubaa csak e hó végével választanak-

KÜLÖNFÉLÉK.
Semelyi hírek Justh Kálmánt, T u r ó c -

várm egye föi«pá;i;át Ö  Fe lsége a k irá ly  f.
In. 4 én k iha liga  ásón fogodm. L  e h o t z k y  
Lajos alispán pár nap óta Budupcsrcn idő­
zik,

Ipolyi Arnold nagy várad i püspök az 
O rso lya  szüzek i.agy-várád i zárdájában női 
ipái isko lá t állít fül saját költségén A tudós 
főpap már-, két upáczút Beszterczcbányára 
küldött, hogy ott a női ipa rn iunkáka i s I 

azok elkészítési módját tanulm ányozzák.

Báli hir. A  bányászati és erdészeti 
akadém ia eisö éves hallgatói, miut halljuk, 
c hó 2 0  án tartják meg báljukat, mely. az 
iránta mutaikozó érdeklődésből Ítélve, jól 
fog sikerülni. M i is szép sike rt k íván unk  

hozzá.

Vadászat A kau tisz  Rezső a zuióváral- 
jai köza lap ítványi uradalom gyönyörű  
pagonyaiban fo lyó  hó 3. és 4  én özekre 
sike rü lt vadászatot rendezett, melyben a I 
m egyei előke lőségek részéről több hivatalos 
vendég vett részt, k ik  az éjét a lombokból 
rögtönzött sá orbau töltötték. Ott voltak 
Soest táborunk, -SzUllö Géza, Keleti Nándor, , 
Beu iczky Kálm án. Ke llner Gusztáv, Jantho j 
János Beuiczky Aladár. Szibeit Lász ló  stb. 
Elejteteit 3  őz és egy császármadár. E  
csekély eredmény abból m agyarázható ki, 
hogy nem lévén hó, nem igen lehetett 

nyom ra akadni, de azért a vadászok a 
háziúr kiváló e lőzékenységéből igen jói 

mulattuk.

A körmöczbányai Magyar Egyesület t
évi október hő 31-én felolvasó estél vt 
rendezett a helybeli á llam i föreáliskola 

d Í8/.tei méhen, melyen Bcllaágh  A ladár 
förcálisko la i tanár Pázm ány Péter báborosról 
értekezett. E lőadó  a Pázm ány családot 

eg-:8/.en Péterig genealogikus módszerben 
levezetvén, áttért a nagy egyházi férfiú 

áliamférfini és politika i eredményeire, igen 
elmés párhuzamot vonván Parm ány Péter 

cs nagy kortársa, R icho lieu  bíboros közi.
Az  egyiket mint a  Maechiavellizm us 

’egügyesebb alkalm azója, am ásik a becsü­
letesség és egyenes jellemüség mintájául 
szolgál. A  felolvasó Pázm ány buzgó hitteri- 
tésében nem a vakbuzgó renegát törekvéseit 

látja előbbi h itsorsosai Számat csökeuteni, 
hanem azon hazafias törekvést, hogy az 
egységes hit által az ügy számban nagyon 
m egfogyott M agyarország m egszilárdulására 
törekedett. Igen jói tudta a hazafias érdeket 

a katholikustól elválasztani, m int ez k ü lö ­
nösen az erdélyeikltcz intézett irataiból 

tűnik ki- A tanulságos és érdekes előadást 
nagyszám ú és díszes közönség hallgatta m g, 

m ely végül előadót élénken megéljenezte 
A  kürmüczi M a gy a r Egyesü le t az idén 
egész sorozatát az e lőadásoknak készül 

tartani, melyek népszerű a lakban tartva a 
hazafias szellemet éhrentartani, és u m agyar 
nyelv terjesztését társadalmi után is e lő­

mozdítani h ivatvák.

Megfojtotta a feleségét múlt héten ege 

steffnltói bányam unkás. A g y ilko s  léri vad 
dü éhen két élet ellen tört : az anya és a
már már megsznietendö gyerm eké, ellen ; 
szerencsére azonban az orvosi tudom ány 
megmenhette utég a ha ldok ló  anya életének 

utolsó petézőiben a kisdedet.

A ruttkai czendórsvez tó a turócz-szcnt- 
mártoni szo lgab irónak jelentést tett, hogy 

naponként az esti vonattal nagy számmal 
érkező liptói és szepesi m unkások elöl, k ik  
a reggeli vonatot kénytelenek Ruttkán 
hevárni, a várótermeket elzárják, m inek 

következtében azok az éjét a szabad cg 
alatt kénytelenek tölteni, m ely körülm ény 

sem az egészség s in a közb iztonság te k in ­
tetéből nem helyeselhető s kívánatos vo lna 

olt intézkedést tenni, hogy a vonatot a 
kü lönben is h ideg időjárás mellett a  v á ró ­

teremben várha-sák be.

Éló halott. Sonnescheiu  Lujza a győri 
tanítónő képezde volt növendékének elme­
baja annyira  fokozódott, hogy  a főorvos 

előterjesztésére a  várm egye a be lügym in isz ­

tériumnál nevezettnek mint közveszélyesnek 
az országos tébolydába való felvételét kérte.

Cholera nostras Ruttkán. Fo lyó  hó
3-án egy 28 éves asszony cholera kórjolck

következtében halt meg Ruttkán, mire a
m egyei főorvos a járás orvos a s/.olgahiró 
kíséretében a helyszínére utaztak s hivatalos 
Uonezolúst eszközöllek, mely után m egálla­
pították. hog\ az ilie.ö nö c It o I e r ti n o s- 
t r a s I) a ti hunyt p.l. M ind a mellett is a 
legszigorúbb intézkedések tétettek s ez 
esetről a minis/,tóriumnak jelentést tétetett.

Halálozás. M ü I l e r K á ro ly  postásé- 
gédtiszi fo lyó hó iW n  26 éves korában 
elhunyt Boszterezenányán.

A .,trenc8ón meg ei természettudományi 
egyesület" folyó évi október hó 2 1 -én rendes 
évi közgyűlését tartotta meg s ezen választó 
tisztikarát is. még pedig következő ered­

ménnyel : e lnökké  lett l)r Branesik Káro ly, 
a lc lnükükké  ; Gitáros L  és Rappensbcrgcr 
Vilmos, titkárrá Petrogalii A. titkár helyet­
tesekké: Edercr A. es Janovs/.ky L. pénz­
tárossá Gitta J. —  A régi választmány 
megmaradt csak a két üresedésbe jött 
helyre választottak ti) v tagokká G ruuer J. 
és Donáti) M. Az egyesület m űködéséről 

szóló titkári jelentés ölömmel emeli ki. 1 

hogy az egylet a lefolyt évben úgy tek in ­
télyét mint finaneziáiis helyzetét illetőleg j 
őrösén emelkedett. A z  elsőt azon körülm ény 
bizonyítja, hogy 2 2  ttj tekintélyes egyesit- ! 
let lépett egyletünkkel, az évi k iadványokat ! 

illetőleg csere vis/.on ba. m ig a m ásodikat i 
az bizonyítja, hogy tagjaink száma jelenté- I 
kényen icgv  év alatt több miut 30  ali sza­
porodik. A  módosított, a m inisztérium által 
helyben hagyott alapszabályok, azon pontja 
találkozott k ivá ló  helyesléssel, mely egy 
turistikai szakosztály 4 i 1 1 . szakosztályok)

felállítását rendeli el. Ezen szakosztályok | 
feladatává tűzetett ki szép v idékü nk  beuta­
zásának könnyítése, s a feltűnőbb pontok j 
lto/./.á férhető ti bekké Ó3 é lvezhetőkké való 
tétele. A z  é vk önyv  remélhetőleg jövő  évi 

január hóban fog megjelenni. Tartalm ából ] 
kiem eljük már előre Hol 11 Ly híres botani- | 
ku sunk, a tubus fajokról szóló alapvető j 
munkáját. A publikum  által eddig is oly 
szívesen fogadott föloivasási. illetőleg elő­
adási estélyek ez évben is megtartatnak. 

Egye lő re  előadóknak jelentkeztek : Ruppens- 
berger V ilm os igazgató, Dr. L u ka s ezred 
orvos, Gitta József tanár és Petroga lii 
Art húr.

IRODALOM.
P  o k r ó c z A  d á m A Borsszem  Jankó  

ismert vasntyistája Pokróc/. Adám  czitn alatt 
huiim risztikus heti la|)..t alapított, m eljuek 
m utatvány számát közelebb kaptuk meg. 

A z  első szám  csinosan van összeállítva, ez 
8 o lcsósága is ajánlatossá teszi, mert előfi­
zetési ára egész évre csak 6  forint, mely 
összeg a kiadóhivata lnak 1 Budapest, V i l i .  
K ü lc 8cyutcza 8 . az.) küldendő. Me —  holt !

H azánkat s/.Unetlen germ anizáló német 

folyó iratok áiasztják el. ezek kiszorítását 
tűzte ki c '.élül a „M agyar Csa lád i Lapok.“ 
E  kitünően szerkesztett lap I I I.  évfolyama 

kezdetével tetemes változásokon ment k e ­
resztül, igen sike rü lt illusztrácziók ékesítik 
miiiden egyes számát és valóban dis/.c a 

m agyar irodalom nak Joggal mondhatjuk, 
hogy a „ M ag ya r Csa lád i L a p o k " m ind azt 
nyújtja, mit a művel: olvasó csak kívánhat. 
E lőttünk fekvő 2 — 6 -ik szánta a következő 

érdekes közlem ényeket tartalmazza: P. 
Szathm áry K á ro ly  kitűnő regényírónk „Az 

elátkozott c sa lád " czintü regényét, mely 
egy ike  legsikerü ltebb müveinek : „A szív 
vértanúja" czirnű fnnlit.itt regényt: D ’Enncry, 

a jeles frauezia regényíró tollából, Balázs 

Sá ndo r „G yakorlati szerelem" hum oriszlikus 
novelláját; S ík o r  Margit, a tehetséges fiatal 
írónő „Az utolsó ál un " czimtt ra jz á t : Szabó 

Endre, az Ü stökös szerkesztőjének „Ha per, 
hát legyen per" v ig  tárgyú elbeszélését: 

Dögre  A lajos veterán írónktól a „Fe ladó " 
czirnű novellát, mélyít k tárgya az cmigrá- 

cziö idejéből vau m erítve ; ismeretterjesztő 
ez ikket az a m azono kró l: Baranya/ Lenke 

fiatal Írónő „Vércse Am/.el Italala® czimtt 
sike rü lt rajzát; M adarassy Lászlótól tározó­
kat ; költem ényeit az ifjabb nemzedék leg­

k ivá lóbb  tagjai . R e v ic zk y  Gyula, Inc/.édi 

László, R td ó  Antal. Prém Józse f V arsány i 
G y u la  írták. Boritéka  is a legérdekesebb 

közlem ények tárháza. Valóban minden ma­

gya rnak  hazafias kötelessége, a „M agyar

C sa lád i L a p o k " támogatása, c vállalat meg­
érdemli a pártolást. Tek in tve  kiállítását, 
terjedelmét és gazdag tartalmát ez a  le g ­

olcsóbb képes szépirodalm i hetilag hazánk­
ban. Előfizetési áru negyedévre csak 1 frt 

50  kr. A  kiadó készséggel szolgál m inden­
k inek  ingyen m utatvány számmal, ki e végett 

levelezőlapon a  kiadóhivatalhoz (Budapest 
V II.  dobuteza 14. sz.) fordul.

„ L  I (» b a l  o t t.“ Az Egyetem es Re- 
géuytár, ez országszerte oly előnyösen ismert 

vállalat m ásodik évfo lyam ának harm ad ik és 
negyedik kötete, a h írneves angol regény­
írónak, Hugit Conw aynek egy újabb hátra­
hagyott müvével lepi meg az o lvasó  közön- 
séget. Az É lő  halott ismét egy ike  azoknak 

a szeretetreméltó m űvesnek, m elyek m ulat­
tatják és gyönyö rköd tetik  az olvasót, a 
nélkül, hogy akár erkölcsi érzékét sértenék, 

akár figyelmét hosszadalmas mellékrészle- 
tekkei fárasztauák. Elejétől végig érdekes 

regény, bonyodalm akban és változatokban 
gazdag, és mégis oly egyszerű folyású, hogy 
az elbeszélés fonala sehol sem szakad meg. 
A  k ik  Hugit C onw aynek ugyancsak az 
Egyetem es Rcgéuvtárban megjelent előbbi 
regényét a Beatrice házasságát ism erik, 
méltó k íváncsiságga l fogják kezűkbe venni 
az É lő  halottat, és várakozásukban nem 
fognak csalódni. M i csak szives elismeréssel 
adózhatunk annak a gondos figyelemnek, 
melyet a vállalat kiadója, a budapesti S in -  

ger W olfner ezég az olvasóközönség 

ig* - szükségletei iránt tauusit, s hisz- 
s/ az Egyetem és Regénytárnak az
0l! • Jit szép sike r után is szám os uj
pártolója lesz még. Az  É lő  halott m indkét 
kütetéuek ára. kü lön  kü lön esinos piros 
vászonkötésben. 1 frt. E gy -egy  kötet, mint 
eddig is, 5 0  kr.

HIRDETÉSEK.

Hirdetés.
Alulírotthoz kerestetik egy 

vaskereskedő

gyakornok,
ki az üzletben s a könyvveze­
tésben is segédkeznék.

Turóez-Szt.-MArtouban, 1886 
nov. 6.

Fischer A.

1346. szám  
1686. T ik

Árverési póthirdetmény.
A  korponai k irá ly i járásbíróság mint 

te lekkönyv i hatóság közh írré teszi, m iszerint 
G rn ák  szül. Valcker M ária  korponai lakos 
csatlakozott végreh a jta tnak  G orz ik József 

és neje szül. Pup ava  K a ta lin  korponai la ­
kosok végrehajtást szenvedettek elleui 33  frt 
75  kr. s jár. iránti végrehajtási ügyében 

1339. tkv, 8 8 6  szám alatt kibocsátott ár­
verési hirdetményben az e/.én kir. jb íróság 
területén lévő Korpona  város határában 
fekvő a korponai 537. szám  tjkvben A  I. 
1546. helyr. szám  alatt G orz ik Józse f és 

neje Pupava Katalin  és b irtoktársai túladó- 
nául vezetett rétre 114 fr.ban f  1575. kr. 

sz. rétre 32 frtbau és a korponai 549. szám 
tjkvben A  f  1782. hrsz. ház bcltclck és 
szántóra 814 Irt. kikiá ltási árban ezen kir. 

jb iróság te lekkönyv i helyiségében 1886. évi 
November hó 29 ik napjának d. c. 9 órájára 
kitűzött árverés az 1881. L X .  t. ez. 156. 

és 167. §  ai alapján a bcszterczcbányai 
takarékpóuztár végrehajtató érdekében is 
84  frt. töke követelése s járu léka i k ie lé g í­
tése végett megtartatni fog.

Ke lt K orponán  1886. évi A u g im tu sh ó
2 2 . uapjáu.

A  korponai kir. jbiróság m int tclkvi

hatóság.

L llsertlny
kir. jbiró.



»zám.
1886

Árverési hirdetmény
A lu lirt  k ikü ldö tt végrehajtó a/, 1881. 

évi L X  t. ez. 102 §-a értelméből) ozeuuel 
közb irié  teszi, liogy a Zn ióvára iju i kir. jú 
rásbiróság 2328, 2323 és 2324 számú végzős • 
által Fe idm ann férjezett Jucko r Kó/.a s/t 
mártoni lakosúd javá ra  Bilesch Mai vas 
Pittuur lgnácz  és .Áleget J a n ■ >s elleu 100, 
150 és 100 Irt töke, ennek 1SSU év jm ius 
lió 27. napjától számítandó 6 kamatai 
és eddig üsszeseu ii<> frt 91 kr. perköltség 
követelés erejéig elrendelt kielégítési _ vég­
rehajtás alka lm ával biróilag lefoglalt és 413 
Írtra becsült 1 —  11 tétel alatti szarvasmarha, 
juhok, széna, szalma, gazd. szerek, továbbá 
azon felül zálogolt ingóságok melyek Fold- 
uiauu Kóza és Lelincr János részére 124.) 
és 2077 ez. ügye ikben eredetileg le vaunak 
foglalva ny ilvános árverés útján ' ‘(adatnak

M ely árverésnek a 2Ő 0L1886  sz. k i­
kü ldést rendelő végzés folytán a helyszínén 
vagy is Szk lenó  községben leendő eszközlé­
sére 138(3 év November ho 20. napjának 
délelőtt 11 órája batáridőül kitil/.etik és 
ahhoz a venni sz ndékozók ezennel oly 
m egjegyzéssel hivatnak m e g : bo.ry  az érin­
tett ingóságon ezenjárverésen, az 1881. évi 
L X .  t. ez. 107. §-a  értelmében a legtöbbet 
igé idnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi L X  t. ez- 108. §-á >an m egál­
lapított fettételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Z n ió n  188(3 évi Novem ber hó 
3. napján.

N zilm cr,
k ir . b íróság i vég reh ajtó

4233 szám  
1886. T lkv i

Árverési hirdetményi kivonat.

A  tsztmártoni kir. járásbíróság mint 
te lekkönyv i hatóság közh írre teszi hogy 
a turóczi kereskedelm i s h ited*rezet \cg- 
rehajtatónak B rven ik  János és társa 
végrehajtást szenvedő elleni 64  trt 74 kr. 
tőkekövetelés és já ru léka i iránti végrehaj­
tási ügyében a beszterczebányai kir. tör­
vényszék :a tszinártoni kir- j: -rásbiróság) 
területén lévő Szuc sán y  községénen fekvő 
a szucaányi 108. sz. tjkvben A 1 1— 2 sor 
szám  alatt fogla lt ingatlanokból B rveny ik

János illetve ifjabb B rveny ik  János B  1 
és (í tétel alatt ' - részben —  a 142. szám 
tjkvben A 1 1  10 sor szám alatt foglalt
ingatlanokból D a ru ivá  született Sulii Anna 
illetve Su iii férj B rveuv ik  özvegy Daru ivá  
Anna 1*. 4. és 12 tételek alatt ' > részben 
és a 440 szám tjkvben A l l  -8 sor sz. 
alatt foglalt ingatlanokból ifjabb B rve im á  
János A  I tétel alatt ’ w-ed részben i>.-j-g- tí­
zeit jutalékára az árverést 942 forintban 
ezennel megállapított k ik iá llá si arban elreii 
delte, és hogy a íeuucbb megjelölt ingatlanok 
az 1386. évi November ho 22 ik napján 
délelőtti 10 órakor Szucsány községében 
megtaitandó ny ilvános árverésen a m egálla­
pított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan bccsárauak 10 százalékát vagy is 
95 frtot készpénzben, vagy az 1881. L X .  
t. ez, 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi novemberhó 1-én 
3333 sz. a. kelt igazságügy m iniszteri ren 
delet 8. §  ában kijelölt óvadék képes értek 
papírban a kikü ldött kezéhez letenni vagy 
az 1381. L X .  t. ez. 170 §■& értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előlegen e lhe lye ­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni

K ir. járásbíróság mint te lekkönyvi h a ­
tóság.

Turócz-S/.ciit-Már’-onban 1886. évi Aprít 
hó 4 én.

H a v i d
k ir. a lj b író

670 v. s/.ám 
1886.

Árverési hirdetmény.
A lu lirt  k ikü ldö tt végrehajtó az 1881 

évi L X .  t. ez. 102. §  a értelmében ezennel 
közhírté teszi, hogy a beszterczebányai kir. 
járásb íróság 3687 1836. P. szám ú végzése 
által „A beszterczebányai takarékpénztár4* 
javára Lob  Ede  és társai ellen 216 forint 
töke. ennek 1880. év Május hó 21. napjától 
szám ítandó 6 százalék kam atai és eddig 
összesen 35  frt. 5  kr. perköltség követelés 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás a l ­
ka lm ával biróilag lefoglalt és 700 forintra 
becsült: 2 tehén, különféle deszka stbböl 
álló ingóságok ny ilvános árverés utján ela- 
datuak.

M e l y  á r v e r é s n e k  a  39 23 j l 8 S 6 .  P  s z  
kikü ldést rendelő végzés folytán a he lyszí­
nén, vagy is Besztere/ebány..n leendő esz­
közlésére 1886 évi November ho 17-ik 
napjának délután 2 óráj a határidőül kitüze­
lik  és ahhoz a *• i ini szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel h ivatnak inog : lm gv az 
érintett ingóságul; ezen árverésen, az 1881. 
évi L X .  t. ez. 10r. j?-a érteimében a legtöb­
bet Ígérőnek hec táron alul is eiadatni lúgnak.

Az elárverezendő ingóságuk vételára 
az 1881. évi L X .  t. ez. 108. §-ábau m egál­
lapított feltételek szerint lesz. kifizetendő.

Kelt Beszterczebányáii 1886. évi O k ­
tóber ho 29 napján.

• f i i r ú n y  A  d ő l i
k ir . b ír. v é g rehajtó .

627 szóin 
1886

Avrerési hirdetmény.
A lu lirt  k ikü ldö tt végrehajtó az 1881. 

évi L X .  t- ez. 102. §-a  értelmében ezennel 
közh írré teszi, hogy a beszterczebányai kir. 
jbíróság 365711886. P. szánni végzése által 
Engel Benő javára. B rúder Lob  ellen 600 
frt. töke ennek 1886. év Ju ii hó 1 napjától 
szám ítandó 6 százalék kamatai és eddig 
összcseu 38  frt 5  kr. perköltség követelés 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás a l­
ka lm ával b iró ilag lefoglalt és 1040 forintra 
becsült: fenyő szálfa és deszkából áilö in ­
góságok ny ilváno s árverés utján eladatuak.

M e ly  árverésnek a 3794 1886. P. sz. 
k ikü ldést rendelő végzés folytán a he lyszí­
nén, vagy is Berzterezcbányáu. leendő 
eszközlésére 1886. év November ho 23-ik 
napjának délután 2 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel o ly  megjegyzéssel h ivatnak m e g :

I hogy az érinteti ingóság >k ezen árverésen 
az 1881. évi L X .  t. ez. 107. §-a  értelmében 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is cladatni 
toguak.

Az elárverezendő in góságok vételára 
az 1881. évi L X .  t. ez. 103. §-ában m egálla­
pított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Beszterczebányáu 188(3. évi O k ­
tóber lió 31. napján,

•Iiii’áiiy A dolf
k ir. biróság-i v é g re h a jtó .

728. iz ím .
1886

Árverési hirdetmény.
•Alulirt k ikü ldö tt végrehajtó az 1881. 

évi LA ', t. ez. 102 8 a értelmében ezennel 
közh írré teszi. hogy a beszterczebányai k ir 
|áiáabíróság 394f>|Í88(j. P  számú végzése 
a.iaí B u rk o v sz k v  K á lm á n  ügyvéd, m int vb. 
Jolmnii M u rv ’s Só im  ezég e söd iö incggnndnoka 

; javára Szuinctli Ig.iácz ellen 75 frt 77 kr. 
í töke ennek 188(3. év. Jun i hó 15. napjától 

száinitaiidó 6 százalék kamatai és edd ig  
összesen 29  frt 65  Kr. perköltség követelés 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás a l­
ka lm ával biróilag felül foglalt és 818 frt 
80  krra  becsült: szoba bútor. —  ruha óh 
á gynen iück 1 varrógép stbböl álló in gó sá ­
gok felülfoglaltatók részére is ny ilváno s 
árverés utján átadatnak.

M e ly  árverésnek a 4 2 1 8| 1886. P. sz. 
k ikü ldést rendelő végzés folytán a helyszínén, 
va g y is  Bcszterczcbánván, A lperes lakásán 
leendő eszközlésére 1886. év November hó
26-ik napjának délelőtt 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen­
nel oly m egjegyzéssel h iva tnak m e g : hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen, az 
1881. évi L X .  t. ez. 107. §-a értelmében a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eiadatni 
fognak.

A z  elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi L X .  t. ez. 108 §-ában m egállap í­
tott feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Beszterczebányáu 1886. évi Okt. 
hó 31. napján.

J iir ti i iy  .A dolf
kir. b író sá g i v é g re h a jtó .

4012. szám  
1886.

Árverési hirdetmény.
Ezennel közh írré  tétetik h o g y  a  ga- 

ramberzcnczei vasúti állom áson lévő k ö r ll lb . 
1050 ürméter kem ény hasáb és 29 0  ürméter 
kem ény dorougfa (bükk és tö lgyfa  vegyest 
a folyó évi November ho 16-án déli 12 
ó rakor a  garamberzeuezei állom áson tartandó 
ny ilváno s árverés utján és azonnali kész- 

I pénz fizetés mellett el fog adatni.
Zsaruóczán 1886. évi O któber 29-én.

.A ni. k . c rd ö liiv a ta l.

_______________OOOOOOGSOOOOOOOOCOOOOOOOOGQ □
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A Seimeczbányai Híradó
#  w  w  ix/ x  o  ívj u  u  a

TUEÓCZ-S2T.-MÁHT01TBA1T,

vállalkozik a könyvnyomói szakba vágó m unkálatok

csinos, gyors és pontos kiállítására,

ü r T '  Vi déki  me grende l é s eke t  pontosan t el j es í t .
aoooooooooooooooooooooooocxxxxsoooooooooo o
Nyomatott a „Seimeczbányai Híradó44 gyorssajtóján Torócz-Sz -Mártonban

Heszterezebánya szab. kir. városában (alsó utoza 
Ii6. sz. alatt) fekvő ház. udvar és kertnek üu- 

kénytes árverése.
Alulírott a )'. ez. tudomására adja. hogy Beszter- 

czebáuya szab. kir városában fekvő teljesen újjá átala­
kított egy emeletes házát a hozzá tartozó kerttel eladja 
> e rzélból 1886 ?vi novemberhó 10 én d e 10 órakor 
ön kény tes árverést fog megtartani ugyanazon liázbnni 
lakásán. Q

A házban találtatik és pedig 
1 ü I ii s z i n t : egy utozai. egy udvari szoba, alcoven. 
konyha, éléskamrából álló lakás ; továbbá egy udvari 
szoba, konyhából álló lakás : végre két udvari szoba, 
konyha és éléskamrából álló lakás : 
e me l e t e n :  két utczai. két udvari szólni, konyha,
éléskamra, alcovenbnl álló lakás ; továbbá két udvari 
szoba, konyha és éléskamrából álló lakás.

Mindenik lakáshoz van külön fakamra, közös tnozs- 
dó szoba, közös pim-ze és padlá>. A kertben van 
egy nyári szobáeska. ii vég ház.

A vevő kívánságához képest 6 százalékkal a vé­
telálba betudandó öOUO frtiiyi kölcsöntőkét átvállalhat.

L evélbe li a ján la to k  is e lfo g ad ta tn ak .
Beszterczebányáu 1886. évi október 27-éu.

Beniats Lajos D. Ügyvéd.

Facbidási hirdetmény.
/ u iyo m v á riiu gy é i. " bekébe,iveit Dcttvn nagykö zség  volt úr- 

béres es úrbéri b irtokkal bíró 1..kosai kó/..,i , - teszik. h,»gv a b ir ­
tokrendezés a lka lm asa , legelő illetőség fejetlen ne k ik  jutott, a ni. 
kir: á 'lau iva sutak éjszaki vonata kriváu -det;vai állom ásáró l 1 és 
léi óra járásnyira fekvő e rdő iem  tón talál lato 602 6  drb. 8483 
s-,:,méter 23 709 io .tr.i oee.OlU t ö lg if i  törzs : továbbá 59.,, 
kataszteri íródon 10.677 kö h 'iii- irr 23 092  fo nu ira  becsült tölgyfa 

fo lyó , -i november ho 2 5 -ik  napján a község  hazában meg 
tartandó magún át verés, és ugyanazon napnak d. e. 12 órá ig  
benyújtandó zárt irásbeii ajánlat,,; útján el fog adatni akkepen  : 
hogy cióbb az arveres megtartatni, és c ím ek eredm énye után a 
benyújtott zűrt ajánlatok fognak felbontatni.

A 4700 frt. oanaipéiiz/.ei es ->0 kro * bélyeggel ellátóit 
irasúeli ajánlatokban határozottau kitcendö, hogy az ajánlattevő 

‘ ‘ írott község elöljáróságánál és A inu ian  Arzén beszterczebányai 
ú - v vednél ,.ik 'k : főtér 27. sz. a atti betekinthető árverési és 
szerződési feltételeket ösineri, es azoknak m agát feltétlenül aláveti 

Dettva. 1886. évi október hó 14-én
Dcttva n a gykö zség  volt úrbéres és úrbéri b irtokka l bíró 

lako sa inak nevében :

OhxIr ilio n  H á té
kö/.«cgl bíró.

Kiadó a „.Scimoczb&nyai Híradó44 könyvnyomója.
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